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AHHOTALUSA

ABTOp IpeTaraeT paccMoTpeHue mpobieM MepeBOAHOTO JUCKYpCa, aKIEHTUPYS BHUMaHHE
Ha KyJBTYpPHOM H3MEpEeHHH JUCKypca U mepeBoia. MccnemoBanue BHITOIHEHO B paMKax
ABTOPCKOW KOHIIEMIINN MEPEeBOAYECKOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPas OTHOCUTCS K KYJIBTYPHO-
OPHEHTHUPOBAHHBIM KOHIIETIIMSM TiepeBojia. KimoueBbIMU TIOHATHSIMH JTaHHOW KOHIETIIIHH
SBISIIOTCSl TAPMOHHUS ¥ IUCTApMOHHMS. ECM rapMoHUs, BRICTYNAIOMIAs aKCHOJIOTHYECKOMH
JIOMHHAHTOH TIepeBO/ia, NCCIEIOBAaHA HOCTATOYHO IIHPOKO, TO AUCTAPMOHHUS OOBIYHO M3-
yJaeTcs Kak KaTeropus, OMMO3UTUBHAS MO OTHONICHHIO K TapMOHHH. 1enb TaHHOM cTaThu
COCTOHT B TOM, YTOOBI TIPOAHAM3UPOBATH JINCTAPMOHHIO, KOTOPYIO MO’KHO PacCMaTpuBaTh
KaK aKCHOJIOTHUECKYH0 aHTUIOMUHAHTY IiepeBojia. MccienoBanue IpoBoAUTCs HA MaTepuae
XYA0KECTBEHHOTO M HAyIHO-TIOMYJISIPHOTO TUCKYPCOB. METOA0IOrHYeCKUM OCHOBAHHUEM HC-
CIIEIOBAHMS SBNACTCSA CHHEPTeTHUECKHUM TTOXO/T: B CITy4ae CHHEPIUH CMBICTIOB TOCTUTAETCS
KaueCTBEHHBIH — rapMOHUYHBIA — MEPEBOJI, B PE3YIBTATE Yero TEKCT/IUCKYPC MepeBojia
CTaHOBHUTCA (haKTOM MPHHUMAIOIIEH KyIBTyphl 1 o0oramaet ee. OTCyTCTBHE CHHEpreThnye-
ckoro 3 exra, 00yCIOBIEHHOTO MPUPAIIEHUEM KYJIBTYPHO MapKHPOBAHHBIX CMBICIIOB B ITOJIE
pEeIUINeHTa, CBUIETENBCTBYET O TPOSBICHUH JMCTapMOHHH. B pesynbrare mpoBeieHHOTO
HCCIIEIOBAHHS YCTAHOBIICHBI OCHOBHBIE JIMCKYPCUBHBIE YEPTHI IEPEBOTUECCKOI TUCTapMOHHIH,
KOTOpbIE MPEICTABICHBI CIEAYIOIMMHI THIIAMH: OITHOKH, HECOOTBETCTBHS, TIOTPEITHOCTH,
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HeTouHoCcTH. B CJIOM pa3InvaroT 1Ba TUIIA HCpeBOquCKOﬁ AUCTAPMOHHNH: JUCTAPMOHHA Ha
YPOBHC NOHUMAHUSA U IUCTAPMOHUA Ha YPOBHE BBIPAXKCHU A, KOTOPBIC UMCIOT I’paﬂyaﬂbHHﬁ
XapakTep. B TICPBOM CJTy4ac aHAJIM3UPYIOTCA ICPEBOIUCCKHUC OIINOKU TMEPEBOAUCCKUC HECO-
OTBCTCTBUSA, CBA3aHHBIC C ITOJIHBIM WJIA YACTUIHBIM UCKAXKCHUEM CMBICJIOB TCKCTAa OpUT'MHAJIA.
Bo BTOPOM CJIy4ac aHaJIU3y NMOABEPTrar0TCs MEPEBOAUCCKUC MOTPCITHOCTU U IEPEBOAUCCKUC
HCETOYHOCTH, CBA3aHHBIC C HCACHBIM BBIPAKCHUEM CMBICJTIOB B TCKCTC IIEPEBOAA.
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BBenenue

AKTyaJILHOCTL MPCATIPUHATOTO UCCIICAO0BAHU O6yCJ'IOBHCHa COBPCMCHHBIM IUCKYP-
CHBHBIM TIOBOPOTOM B JIMHTBUCTHKE, KOTOPBIH MOCTETICHHO IPOHUKAET B TEOPHIO ITepe-
BoJia. B cBsA3M ¢ TeM, YTO KyJIbTypHO-OPUEHTHPOBAHHBIC KOHIICTIIIMU MEPEBOAA, K
YHUCITY KOTOPBIX OTHOCUTCS aBTOPCKAs KOHIICTIIINS IEPEBOTYECKOTO ITPOCTPAHCTBA, HE
MOTYT OOOUTHCEH 0€3 aHAJIN3a TUCKYPCUBHBIX U JUCKYPCOOOPa3yIONINX IMapaMeTpoB,
KyJIbTYPHOE M3MEPEHHUE IUCKypca W TIepeBOjia MPEICTABISETCS 3aKOHOMEpHbIM. Ha
9TOM (JOHE MOTYT OBITh pElIeHbI IPYTHE 3HAYUMBIC IPOOIIEMBI IIEPEBOAYECKOM e TEIb-
HOCTH, CPEIM KOTOPHIX 0C000€ MECTO 3aHUMAET MpoliieMa KauecTBa MepeBOIHOTO
quckypca. CoriacHO KOHIIEHIIMK TIEPEBOAYECKOTO MMPOCTPAHCTBA, KPUTEPUEM Kade-
CTBEHHOTI'O TIEPEBOJIA SBJISICTCS FAPMOHHMSI KaK CMBICIIOBAsI COPA3MEPHOCTh TUCKYPCOB
opurvHala v nepeBoyia. HekauecTBEHHBIN MEepeBO MBI 0003HAYHITH TEPMUHOM «JIHC-
rapMoHUs1». Ba)KHO OTMETUTb, UTO OOJBIITMHCTBO MCCIICIOBAHUH MTOCBSIICHO BBISIBIIC-
HUIO TPEANOCHUIOK TapMOHUYHOCTH. UTO KacaeTcsl IMCrapMOHHUH, JaHHAs podiiemMa
ocraercsi Ha nieprdepruu Uccae0BaHuid. B CBI3M ¢ 3TUM IETIbI0 HACTOSIICH CTaThU
SABJIICTCA aHaJIM3 CIIY4YacB AUCTrapMOHUU Ha MaT€purali€ pasHbIX TUIIOB AUCKYpCa.

MaTepna.JI H METOAbI HCCJICT0BAHUSA

MMITynbcoM K HalIMCAHUIO CTAThU NOCIYKWiK uaen T. BaH Jlelika, H3J0KEHHbIE B €0
M3BECTHOH paboTe «Jluckypc v BinacTey [4]. OnuH 13 0cHOBaTe el COBPEMEHHOH TEOpUH
Jmckypcea, T. Ban Jelik hopMynupyeT Kito4eBble KOHLETITBI, COOTHOCUMBIE C IMCKYPCOM:
00I11eCTBO, 3HaHWE, KyIbTypa. [Ipr3HaBas 3HAUMMOCTH KaXJI0TO M3 HUX, MBI aKIIEHTH-
pyeM BHUMAaHUE Ha KyJIbTYPHOM U3MEPEHUU TUCKYypca. BOT uTo numier rno 3ToMy noBo-
Jly y4eHbIl: «B yclIoBHsIX BO3pacTaroliei miodain3aiui HEKOTOpPhIC JIUCKYPCHUBHBIC
JKaHpBbI, BEPOATHO, CTAJIM YHUBEPCAIbHBIMU, KaK 3TO IPOU30LILIO C MEXTyHAPOIHBIMU
HOBOCTSIMH H JIa’Ke HEKOTOPBIMH (popMamu paseiieueHui. B To e Bpems npeacraBuTe-
JIM Pa3IMYHBIX KYJIBTYp MOTYT HOHHMATh U UCTIOJIb30BATh 3TH AUCKYPCHI II0-Pa3HOMY B
3aBHCHMOCTH OT pa3leisIeMOro B MX KYJIEType 3HAHUS M OIICHOK» [4, ¢. 35].

B coBpeMeHHO 0TeyecTBEHHOH JIMHIBUCTHKE MPOOIeMa CEMaHTUKU JUCKypca
oOcyxnaercs B paborax B. E. Uepnsckoii: «B ¢oxyce TUCKYpCHUBHON CEeMaHTHKHU
OKa3bIBAETCSl HE CTOJIBKO JIGKCHYECKOE 3HAUEHHUE YIOTPEOICHHBIX €MHUII, CKOJIBKO
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COBOKYITHOCTh UMIUTUKAIHI, HHTEPTEKCTYaTbHBIX ¥ HHTPAJIUCKYPCUBHBIX OTHOIIIE-
Huit» [9, c. 122].

B cBsi3u ¢ Tem, 4TO B HACTOSIIIEE BPEMsI JIMHIBHCThI OMEPUPYIOT PA3TUUHBIMU
OTIpe/IeTICHUSIMH TNCKYpCa, TTOSICHUM, 9TO MBI oTiripaeMcs Ha aeduannmio B. E. Uep-
HSIBCKO#: «T10J1 IMCKYPCOM MMOHUMAETCSI COBOKYITHOCTh TEMAaTHYECKH COOTHECEHHBIX
TEKCTOB...» [9, c. 112]. Peusb uaeT 0 KOMIUIEKCHOM B3aUMOICHCTBUN MHOTHX TEKCTOB,
00pasyromux JUcKypc. MHBIMH CIIOBaMU, U3y4asi TEKCT MM IPYIITY TeMaTHYCCKH
00bEMHEHHBIX TEKCTOB, MBI U3y4aeM JIMCKYPC, U MEKITY HUIMH HET HETPEOIOTMMO
rpaHuIbl. Mien IUCKypCUBHOW CEMaHTHKH MPHOOpETAroT 0coboe 3HAYCHUE MPH
nepeBojie, T. K. pa3HOro pojia MMIUIMKAIMH KaK HeOTheMJIEMbIe KOMITOHCHTBI JINC-
Kypca CTaHOBSITCS TPETSITCTBUEM JIJIS IEPEBOAYNKA, OT KOTOPOTO TpeOyeTcsl 3HaHUe
Y IOHUMaHHE HE TOJBKO HHTEPTEKCTa U HHTPAJUCKYPCa, HO M HHTEPIUCKYPCHUBHBIX
OTHOUICHUH, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX B MPOCTPAHCTBE NEPEBO/Ia MOKHO BBIPA3HTH C
nomouibio TepmuHa M. Jlenepep «KOrHUTHBHBIN Oarax nepeBoguuka» [14].

Kak et coBpemenHbIi GpaHiy3ckuil yuensii, « L’ affectif et le cognitif étant
physiologiquement inséparables et ayant tous deux leur origine dans le serveau, je
les englobe sous le seul terme de compléments cognitifs et dans ceux-ci, je distingue
pour un découpage d’un autre ordre, le bagage cognitif, connaissances linguistiques
et extra-linguistiques... » [14, c. 37]: «AddexkTHBHOE U KOTHUTHBHOE HACTOJIBKO
TECHO CBSI3aHBI MY CO00# (PU3HOIOTHUECKH, T. K. 00a HAXOJSITCS B MO3TY IMepe-
BOJIYMKA, YTO 51 OOBEIUHSIIO UX OOIUM TEPMUHOM — KOTHUTUBHbIC JIOTIOIHCHUS, 1
Janee s IPOBOXKY CIENyollee pa3rpaHUvYCeHUEe, & UMEHHO, KOTHUTHUBHBIA Oarax
BKITIOUaeT B ce0s KaK JIMHIBUCTUYECKHE, TAK H DKCTPAITMHIBUCTUICCKHE KOMITOHEH-
THL...» (mep. Ham. — JI. K.). B cBoux mampHEHmHMX paccyxaenmsax M. Jlemepep
BBOJIUT TIOHSTHE KOTHUTUBHOTO KOHTEKCTA, KOTJA PeYb HJCT O XPaHEHHU B JIOJITO-
BPEMEHHOM MaMSITH IEPEBOIIHKA SKCTPATTMHIBUCTHUECKUX 3HAHUN U TIPHOOPETEHUH
WM HOBBIX 3HAHHH B Pe3yJbTaTe YTEHHUS HOBOTO TEKCTA, COXPAHSIEMbBIX B KPATKOBpE-
MEHHOM MaMsITH M CITY>KalllUX JJIsl HHTEPIPETAINH CICIYIONIMX TEKCTOB.

[pexacrapinsieTcst, YTO MOHITHE KOTHUTHBHOTO 0araka NepeBOIYHNKa, PABHO KaK
Y KOTHUTHBHOTO KOHTEKCTA, MOXKET OBITh HCIIOJIb30BAHO JUISI TOHUMAHUS CIIEHU(DUKH
MEPEBOAYECKOTO JUCKYpPCa, YTOUHSSI €T0 CeMaHTHYECKOe HaroHeHne. Mbl KOHCTa-
TUPYEM, YTO CEMaHTHKa TUCKYypca, OPOKIAEMOTo MepEeBOAYMKOM, BO MHOTOM OITpe-
JIeNsieTCs €r0 KOTHUTHUBHBIM 0araxoM, 4To, B CBETE COBPEMEHHBIX KYJIBTypHO-OpHU-
SHTUPOBAHHBIX KOHLETILIWI epeBO/Ia, MPEANoaraeT HaJudrue B KOCTHUTUBHOM Oara-
K€ TIEPEBOUMKA KYJIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB MPHHUMAIOIICH JTMHTBOKYJIBTYpHI, 03
OTIOpBI Ha KOTOPBIE TEKCT IepeBoia He Oy/IeT BOCTPeOOBaH PELUIUECHTAMU.

MpI pacrieHUBaeM 3TH HICU B JIyXe KyJIbTYPHO-OPHEHTUPOBAHHBIX KOHLICTILIVIA
nepeBo/ia, Kpyr KOTOPBIX B HACTOSIIIEE BPEMsI IOCTATOUHO IIUPOK KAK B HAIIICH CTpaHe,
TaK u 3a pyoexom. Harru paccyskieHus KacaroTcsi aBTOPCKON KOHIIETIIMU TTEPEBOIIC-
CKOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPYIO MBI TAKKE OTHOCHM K KYJIBTYPHO-OPHEHTHPOBAHHBIM
MEPEBOAYCCKUM KOHIETIHUAM. ITO O0YCIOBICHO BBIUJICHECHHEM B MEPEBOIYCCKOM
HPOCTPAHCTBE (HaTHIECKOTO IOJISL, MK TOJISL KYJIBTYPBI, QOPMHUPYEMOTo B pe3yJibrare
OCBOCHHS MEPEBOYMKOM HHTEPTEKCTOB KOHTAKTHPYIOLHX KYJIBTYp. B mepeBogueckom
MPOCTPAHCTBE MPOUCXOANT, KAK MBI HEOJHOKPATHO MHCAIH, TPAHCIIOHUPOBAHUE, CH-
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HEPrys ¥ TapMOHU3ALIS CMBICIIOB, @ COBOKYITHBIM CHHEPTeTHUECKUM 3 PEKT MPUBOIUT
K TIOPOXKJICHUIO TApMOHUYHOTO TeKcTa nepeBona. [10sIcHUM, 4TO TrapMOHUYHBIM MBI
CUMTAeM TaKOW TEKCT/IUCKYPC IEPEBOIA, CMBICIIBI KOTOPOIO COPAa3MEPHBI CMBICIIAM
TEKCTa OpUTHHAJA, HO HE TOKJCCTBEHHBI U HE WACHTUYHBI M. B ciryuae ToxxaectBa
WM UJICHTHYHOCTH MBI KOHCTaTHPYEeM JOCTHKEHHE TIEPEBOIYMKOM aJICKBATHBIX HIIH
9KBUBAJICHTHBIX OTHOLIEHHH MKy TEKCTaMH OpPUTHHAA U IIepeBoAa. [ apMOHNYHBIH
MIEPEeBOJ] €CTECTBEHHO BOCIIPUHUMAECTCS MIPEACTABUTEISIMU IPYTOH JIMHTBOKYJIBTYPHI,
oboraras ee. Bo MHOTHX MpeAbIIy X MyOIUKaUsIX Mbl aKIIGHTHPOBAIX BHIMAaHUE
Ha JIOCTHKEHUM FAPMOHUYHOCTH, HA BBIBICHUU KPUTEPUEB TapMOHMHU IO Pa3HbIM
ocHoBaHMAM. [IpH 3TOM TUCTapMOHUS TOPA30 PeXe CTAaHOBUIIACH IPEIMETOM aHAIIHU-
3a, a IMECHHO KaK KaTeropusi, OMMO3UTHBHAS TI0 OTHOIICHHIO K TapMOHUH [5-7].

PaccmatpuBasi rapMOHHIO KaK aKCHOJIOTHYECKYIO IOMUHAHTY IIEPEBOA, MOKHO
CKa3aTh, YTO JUCTapMOHHS €CTh aKCHOJOIHMYecKas aHTHIOMHUHAHTa TepeBoaa, 3a-
CITY’KUBAIOIIAsI U3yYSHUSI M OCMBICIICHHSI.

B pamkax 1aHHOH cTaThi Mbl HAMEPEHBI PACCMOTPETH POSIBIICHUS IEPEBOAUECKON
JUCTapMOHHH, UMEIOIIIE TPaayalbHBIN XapakTep, 4To OyAeT NpOHIUTIOCTPUPOBAHO
HIDKe. Marepuanom Ajsl aHalInu3a MOCTY)KWIN JBa THUIIA MEPEeBOAHOTO AUCKYypCa,
AHAaJIM3 KOTOPBIX MPOBOIUIICS C TO3ULIUH KyJABTYPHOI'O H3MEPEHHSI IIEPEBO/IA: HAYyYHO-
HOIYJISIPHBIN U Xyl0KeCTBEHHBII. [Ipyr 3TOM UCcieyeMblii HAaMU HAyYHO-TIOITYJISIPHBIN
JHUCKYPC MOXKET OBbITh PACCMOTPEH U KaK Y4€OHBIN AUCKYPC, T. K. OH COIEPIKaJl TEKCTHI,
npencrasistonie ceputo FLE (frangais langue étrangeére — dhpaHIry3ckuii si3pIK Kak
MHOCTpaHHbIH). B kKauecTBe MCXOJHOTO MBI IPHHUMAEM TTOJIOKEHUE O TOM, UTO JIUC-
rapMOHMSI BO3HHKAET B T€X CIIydasix, KOIza IepeBOAYMK HE OCO3HAET PACXOKICHUS
B JINCKYPCAaX, CBOMCTBEHHBIX PEACTABUTEISAM PA3IMYHbBIX JIMHIBOKYJIBTYp. B cBs3H
C 3TUM MBI MOJKEM TOBOPHUTH O TUCKYPCUBHBIX YePTaxX MEPEBOIECKOMN AUCTAPMOHHUH.

Pe3y.11bTaTl>I HUCCJIe10BaAaHUA

O Ky/bTypHOM U3MEPESHUH TIEPEBO/Ia IUIIIET COBPEMEHHBIN KaHa ICKHIA NCCIIeI0BATENh
Kan [lenunp B cTatebe, mocsimeHHo#H GyHkuusm nepesoaa [ 13]. Cpenn BocbMH BbI-
SIBJICHHBIX YUCHBIM (DYHKIINIT TepeBojia Ha30BEM KYJIBTYPO(OPMHUPYIONLYIO (DYHKITHEO
(La traduction comme fagonneuse des cultures). B cBoeii cratbe JK. [lewib Beicka-
3bIBAaET CIEAYIOUIYI0 MbICh: « La traduction n’est pas seulement ce qui permet le
dialogue entre les cultures : elle est ce qui, bien souvent, les fagonne »: «IlepeBox He
TOJIBKO 00ECTICUUBACT JUAIIOT KYJIBTYp, HO, YTO ObIBAET TrOpas/o varile, oH caMm (op-
MUpYeT KyJabTypbD» (riep. Ham. — JI. K.) [13, c. 46].

Pazymeercs, xynbTypodopmupyromas GyHKINS peaTn3yeTcs P yCIOBUH Ka-
YEeCTBEHHOI'0, B TEPMUHAX HAIIEH KOHLENLUH — rapMOHHYHOIO epeBosa. A eciu
rapMOHHYHBIN NIEPEBOJI OKa3bIBACTCS HEAOCTIKIUM? Kakue mpernsiTcTBHsI MOTYT BO3-
HUKHYTH y TIEpEeBOIINKA?

MBI IPeaNOIOKHIIN, YTO BO3MOXHBI YETBIPE THIIA MIPEIISITCTBUN B TOHUMAaHUH U
BBIPAYKEHUHU CMBICIIa IEPEBOTUMKOM, KOTOPbIE 00BETMHEHBI NOHAMUEM NePeBoOUeCcKoll
OJuceapmonuy. Pedb uier o mepeBoTIecKuX OMMOKaxX, MePeBOAUYECKIX HECOOTBET-
CTBHSAX, NEPEBOJUECKUX MOTPEIIHOCTAX, MEPEBOAUYCCKUX HETOYHOCTSIX. B mepBbIx
JIBYX CITy4asiX Mbl KOHCTaTHPYyeM OITMOKH MIOHUMaHHMS, B JIBYX CIIEIYIONINX CITydasx
MBI HaOITIO/1aeM OIIMOKH BBIPAKESHUSI.
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[TosicHuM Kaxabli TEPMUH.

1. lepeBoaueckas omMIMOKA TPAKTyeTCSI HAMH KakK ITOJIHOE HCKAYKEHHE CMBICIIOB
TEKCTa OpUTrnHasa, 00yCIoBICHHOE HETOHUMAaHUEM ITEPEBOJUNKA, BHI3BAHHOE
COBOKYITHOCTBIO CIIEIYIOUINX (PAKTOPOB:

— JIMHTBUCTHYECKHUX M JMHIBOMEHTAIBHBIX (JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX, TO-
HATUHHO-TEPMHUHOJIOTMYECKUX, AUCKYPCUBHBIX, KOTHUTHBHBIX, MeTa(o-
pUYECKHX H 1. );

— D3KCTPAJIMHI'BUCTUYECKUX (KYJIBTYPHO-AETEPMUHUPOBAHHBIX, aKCHOJIOIU-
YEeCKUX, COLIMOTPArMaTHYECKUX U Jp.).

2. IlepeBoyeckoe HECOOTBETCTBHE ITOHMMACTCS KaK YACTMYHOE MCKAKCHUE
CMBICJIOB TEKCTa, BEI3BAHHOE OJJHUM 13 0003HAYEHHBIX BHIIIE (DaKTOPOB (JIMHT-
BUCTHYECKHX, TUHTBOMEHTAIbHBIX, SKCTPAIMHIBUCTHYECKHX ), CBSI3AHHBIX C
HETIOHMMAaHHEM IIEPEBOAYHKA.

3. IlepeBoqueckasi MOrPeNIHOCTD CBsI3aHA C HESCHBIM BBIPAXKEHUEM CMBICIIA B
npolecce MOPOKACHHUS TEKCTa NepeBOAa.

4. IlepeBoxveckasi HeTOUHOCTD TaK)Ke CBA3aHA C TIPOIIECCOM MOPOXKIECHUS TEK-
CTa MepeBOia, YTO OOYCIIOBIEHO HECYIECTBEHHBIM HEI0YETOM, YaCTHUHO
HapYyIIAIONUM HOPMY IPUHUMAIONIEH THHTBOKYIBTYPHI.

MoskHO cKa3aTb, 4TO MEPEBOAYECKHIE OIMOKN U IEPEBOIUECKHE HECOOTBETCTBUS

MBI COOTHOCHM C TMCTapMOHUEH, TTIaBHBIM 00pa30M, Ha 3Tarie BOCTIPUATHS U TOHU-
MaHUs IEPEeBOYNKOM Ha S3bIKE OPUTHHAIA, B TO BPEMs Kak IepeBOAYECKHE MOrpel-
HOCTH M IEPEBOAYECKHE HETOUYHOCTH COOTHOCSTCS MCKIIIOUUTEIBHO C ATAIIOM BbI-
pakeHus Ha A3bIKE TIepeBoOa.

HamomHuM Takxe, 4To paHee NepeBOAYECKUE OMIMOKK M HECOOTBETCTBUS ObUTH
npeaMeTom u3yuenus apparonoruu (A. b. [lleBuun) u nesuaronorun (M. JIeOpenn).
B nameii paboTe reHepan3upyOIUM TEPMUHOM SIBIISICTCS AUCTAPMOHUS, U aHAJIN3
OyZeT HOCTPOEH Ha OCHOBE U3YyUCHUS! IUCTAPMOHMYHBIX OTHOIIEHUH MEXTy TeKCTaMu/
JIUCKypcaMH OpUTHHaJIa U ITepeBo/a.

PaccMoTpuM KaxIblii THIT ¥ IPOMJLIIOCTPUPYEM IIPUMEpaMH (PPaHKO-PyCCKUX
JIUCTaPMOHUYHBIX COOTBETCTBHI. MaTeprasioM JIJIsl aHaJIn3a MOCITY>KHJI, BO-IIEPBBIX,
TEKCT poMaHa cOBpeMeHHOTO (hpaHity3ckoro nucareins Onusbe bypno «B oxxunanuu
Boxxanrmzay, BriepBbIe omyOnkoBaHHBIN B 2015 T. 1 IepeBeIeHHBIN Ha PyCCKUH S3BIK
U. Bonesuu B 2017 r. Poman npu3Han GecTceriepoM 1 IepeBeIcH Ha MHOTHE SI3bIKH.
Bo-BTOpBIX, B KauecTBe Marepraa Mbl HCIIOJIb30BAIIN COBPEMEHHBIN yueOHUK (paH-
I[y3CKOTO SI3bIKa, TIPeTHA3HAYEHHBIH [T CTYJICHTOB ITPOJIBUHYTOTO YPOBHS 00y4eHHSI
(Saisons 3). B cBsi31 ¢ 3TUM MBI IPOAHATIM3UPOBAIN CTYACHUECKHUE IIEPEBOJIBI, CPEAN
KOTOPBIX HAOIIOAAN, HApaBHE C TAPMOHUYHBIMH, AUCTAPMOHUYHBIE.

[IpoumnmrocTpupyem nposiBIeHNE NEPEBOTIECKOTO HECOOTBETCTBHUS, CBA3aHHOE C
JaCTUYHBIM HCKAKEHNEM HCXOHBIX CMBICIIOB, Ha IPUMEPE IIEPEBOAA UMEH COOCTBEH-
HBIX — aHTPOIIOHMMOB, KOTOPHIE MCIIONB30BaHbl MpU nepeBojie pomana. OuH U3
MEPCOHAXKEH — OMAILHSS KyPaBiIuXa, UMsl KOTOPOH B PYCCKOSI3bIYHOM IIEPEBOJE
3ByuuT Mamsens Hecoou. B TexcTe opurnHaia y Hee TOCTAaTOYHO KPACUBOE UMS —
Mademoiselle Superfétatoire.
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[IpuBenem ¢parMeHThI TEKCTA, T/IE BIIEPBBIC YIIOMUHAETCS 3TO UMS, U KaK MUca-
TeJIb OOBSCHSIET €ro 3HaYCHHUE!
— Opaniy3ckuit s3eik: Nous ['appelions “Mademoiselle Superfétatoire” car
elle ne servait a rien sauf a crier trés fort sans raison, faire des pyramides
rondes sur le parquet, ou a venir me réveiller la nuit en tapant a la porte de
ma chambre de son bec orange et vert olive.
— Pycckuil s3bix: Mot npozsanu ee Mamzenv Hezoou, max xak ona Hu Ha ymo
He 200UNACh, pazee MOIbKO YMeNd Opams 80 6ce 20pio 0e3 CAKOU NPUUUHDL,
ocmasnAams Kpy2ilenbKue nupamuoKy nomema Ha napkeme u 0youms MeHs
1O HOYaM 6 08epPb CE0UM ONUGKOBBIM KNIOBOM C ANETbCUHOBGLIM OMIUGOM.
Kak BuznM, aBTOp Ha3bIBaCT )KYPABIHXY «MaJIMya3elib», B TO BpPeMsI KakK B Iepe-
BOJIE €€ 30BYT «MaM3eJb», T. €. IEPEBOAYMK BBIOMPACT UCKAXKEHHYIO Pa3srOBOPHYIO
(hopmy, 4TO IpUAAET UMEHH NIEPCOHAXKA TPEHEOPEKUTEIbHBIN 0TTeHOK. Kpome Toro,
BO (ppaHIIy3CKOM SI3BIKE CYIIECTBYET CJIOBO «superfétatoire», yTo B mepeBoje O3Ha-
YaeT «M3IHUILHUI», «HEHYKHBIIN», «M30BITOUHBIN», B TO BPEMS KaK B PyCCKOM SI3bIKE
«HETOAM» HE CYIIECTBYET JAHHOTO CJIOBA: 3TO HEOJIOTH3M MIEPEBOTUMKA, ICKCHUECKUH
JICpUBAT OT CJIOBA «HETOJHBI». B CBSI3M ¢ 3TUM MBI IPUXOJNUM K BBIBOJY O Iepe-
BOJYECKOM HECOOTBETCTBHUHU NPH BHIOOPE TAaHHOTO OHUMA.

OObparumMcs K HayYHO-TIOMYJISIPHOMY JUCKYPCY, IPEICTaBICHHOMY (hparMeHToM
TEKCTa U3 yueOHHKa «Saisons 3»:

Le gout du risque

Quand le vide passionne

Le roofing est une pratique qui fait de plus en plus d’adeptes

Depuis quelques années maintenant les adeptes de roofing sont de plus en plus
nombreux. On ne parle pas ici du métier de couvreur (car c est la premiere signification
du terme) mais bien de ces créatures mi-hommes, mi-araignées qui gravissent les

bdtiments et ce sans mesure de sécurité et souvent de maniere illégale. Ils repoussent
sans cesse leurs limites en escaladant des structures toujours plus hautes.

[IpeameTom aHanmM3a MbI BEIOpANH ABa NPEIIOKESHUS TAHHOTO ()parMeHTa TEKCTa.

[IpuBeneM HeCKOJIbKO BapUAHTOB MX IIEPEBOJIA HA PYCCKHH SI3bIK, 8 3aTEM MOSICHUM,
Kakue YPOBHH JUCTApMOHUH MbI HaOmronaeM. B ckoOkax Mbl OTMETHIIM UMEHA CTY-
JICHTOB-TIEPEBOTYNKOB.

1) Peus cetiuac ne udem o KpogeibHblxX pabomax (3mo nepeoe 3naueHue mepmu-
Ha «pyunzy), a o mex nOaYAIOAX-NOIAYRAYKAX, KOOPbIE KAPAOKAIOMCS NO
30aHUSIM, He CODIOAs Mepbl OE30NACHOCU, U 3a4acmyro, 3akousl. OHU nol-
MAOMCsL pACUUPUMb C80U SPAHUYBL, 830UPASACH HA Bce DOTlee 8bICOKUE COOPY-
arcenus (Enuzasema).

2) Mul cetivac ne 2080pum 0 npogeccuu KposerbuwuKa (UMeHHO OHU USHAYATLHO
HA3bIBANUCH pyghepamu) — mbl umeem 6 Udy IH00eli-NAYKOs, KOmopwle Noj-
3ar0m no Kpviuam Oe3 KaKou-aubo 3aujumsel, NpUYem dauje 6ce20 OHU MO
oenarom He3aKoHHo. [{isi HUX He cyujecmeyem epanuy, U HUKaKue cmpykmypbl
um He nomexa (Kupuun).
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3) Peud celiuac udem He 0 KposelbHbiX pabomax (3mo nepeoe 3HaueHue mepmu-
Ha «pyunzy), a o mex nOAYAIOOAX-NOSIYRAYKAX, KOMOPble KAPAOKAOMCS NO
30anUAM, He cobaodas be3onacHocms u Hapyulas 3axousl. OHU NOCMOSHHO
PACUUPSIION C80U ePaHuYbl, 830Upascey 6cé sviute u evluie (Fonus).

4) Peub udem He 0 KpoBeIbUWUKAX, KAK 8bl MO2IU NOOYMANMb, UCXO05 U3 HAYAIb-
HO20 3HAYeHUs] CI0BA, d O CB0C0OPA3HBIX TI0OAX-NAYKAX, KOMOPbLe 3A1e3a10Mm
Ha 30anust be3 caKux mep bezonacHocmu u 3auacmyio Heie2aivho. Onu oe3
OCMAHOBKU pabomaiom Ha npeoese C8OUX 603MONCHOCIE, CIapsCh 3a0pamb-
€5l Ha O4eHb 8bICOKUe NOCMPOUKUY ([Imumpuii).

5) 1 nem, smo ne kaxas-mo cekma, NOKJIOHAIOWAsACs Opesremy bozy Pyghepy, a
8Ce20 UL KYTbmypa 1a3aHus no 30AHUAM 6 Cmile RePCOHANCA KAKO20-MO
cynepzepoiickozo hunbma, npuyem yauje 6ce2o 6e3 Kakou-1bo cmpaxosKku u
paspeuwteruss co cmopomwvl eracmetl. Mx npuHyun — ecms 6blcoOKoe 30aHue,
BHAYUM, HYIHCHO e20 NoKopums (Bumanutl).

O6cy:xaeHue pe3ybTaToOB HCCIeT0BAHMS

B cBs131 ¢ Tem, 4TO B paMKax JaHHOM CTaThbM HAC UHTEPECYEeT MPEUMYILIECTBEHHO JIC-
TapMOHMSL, HETb351 HE OTMETHUTB, YTO MOCIIECAHNUN BAPUAHT SIBIISICTCS FTAPMOHUYHBIM TIepe-
BOJIOM, T. K. CTYIEHT MPOSBWII SPYIUINIO, OOPATUBIINCH K DHIUKIONEANISCKAM HC-
TOYHHKAM ¥ BBISICHUB CYIIIECTBOBaHHUE JpeBHEr0 Oora Pydepa; 3aMeHHB CHHOHUMHYHBIE
IJIAroJIbl «KapaOKaThCs, «IOM3aThy, «3aJIe3aTh» CJIOBOCOUETAaHUEM «KYJIBTYpa JIa3aHus»;
3aMEHHB BBIPAKECHHS «Mepbl OE30IaCHOCTHY, «MEpPBI 3aIIUThD» HA «CTPAXOBKY»; OH
OTKAa3aJICsl OT HOMHHALUHI «OTYJIIONN» U «IONYyHayKu», a Ha3Bal MX MNEPCOHAKaMU
cyneprepoiickoro ¢unbpMa. JlaHHbIA ab3all MepeBoUK 3aBepiiacT GOpMYIHPOBKOM
NPHUHIMIA padoThI pydepa, MoTIepKUBast 3SHAYMMOCTb 3TOTO yBiIeueH s MOKHO cKas3arh,
YTO CTYJECHT-IIEPEBOAYMK MPOSIBUI UyBCTBO MITATUH, YTO MO3BOJIMIIO EMY «BKHTBCS»
HE TOJIBKO B 00pa3 aBTOpa TEKCTa, HO U B 00pa3 pydepa, Co3aB TEM CaMbIM TEKCT, KO-
TOPBIIl €CTECTBEHHO BOCIPHHUMAETCS PyCCKOSI3BIYHBIM perinuernTom. Ha camom nene,
B JJAHHOM CITy4ae MPOM30IIIa CHHEPTHUsI CMBICIIOB, T. €. TAKOE MPHPAIEHE CMbICIIOB,
KOTOPOE B IOJIHOM MEpe 0TBEYAET OXKUAAHUSM PELUIHUEHTOB PUHUMAIOILEH KyJIBTYpBI.
Tak nposiBuIIach rapMOHU3ALUS CMBICTIOB B IIEPEBOAYECKOM ITPOCTPAHCTBE.

Kak mokazano m3ydeHue nmepeBOaYecKUX OIMMOOK, HECOOTBETCTBUM, MOTPET-
HOCTEUW U HETOYHOCTEMN, JUCTAaPMOHMS UMEET IrpajyalibHbIid XapaKTep.

CornacHo HallMM NPEAToN0oKEHUAM, IPaayalbHOCTh IEPEBOUYECKOM TUCrapMo-
HUU B COTMIOCTABIICHUU C TAPMOHHUEH UMEET CaMO€ HEMOCPEACTBEHHOE OTHOLLIEHUE K
JIUCKYPCUBHOM CEMaHTHUKE MEPEBOTUECKON AeATEILHOCTH. JlaHHOE IPEANOI0KEeHNnE
cootHocHTcs ¢ uaesimu B. E. UepHsBCKOH, KOTOpbIe OBUTH MPOIIMTHPOBAHKI B HAYAJIE
crarby. OKa3pIBa€TCs, YTO UMIUIMKALMN U MPECYNIO3UIUN aBTOpa, 3aJ0KEHHBIE B
HUHTPaJUCKypCE, MHTEPAUCKYPCE, UHTEPTEKCTE, a 3aTEM TPAHCIIOHUPOBAHHBIE B TEKCT
U TUCKYpPC NEPEBOAA, UMEIOT CYLIECTBEHHOE 3HAUYECHUE JUJISl UX €CTECTBEHHOIO BOC-
MPHUATHSA HOCUTENISIMH PUHUMAIOIIEH KylbTypbl. Eciiu epeBoauuKy ymaercst Boc-
CO3J1aTh JUIsl YUTATENSI HHTEPTEKCT JPYTOM KYJIBTYpbI, OIIUPasiCh HA JIMHTBUCTHYECKHE,
JIMHTBOMEHTAJIbHBIE WIIN KCTPAIMHIBUCTHYECKHE (haKTOPBI POAHON KYJIBTYPBI, €ro
MePeBOJT MPUOOPETET TApMOHUYHEIE 4epThl. 11 Ha000poT, X OTCyTCTBHE, O0YCIIOB-
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JICHHOE KaK HEITOHNMMaHNEM IEPEBOIYMKOM HCXOAHBIX CMBICIIOB, TAK U HECIIOCOOHO-
CTBIO BBIPAKCHUS N3BJICUCHHBIX M MIOHSTHIX CMBICIIOB Ha SI3bIKE NIEPEBOAA, IPUBOJHUT
K AMCTapMOHHMHU Ha PAa3HBIX YPOBHSIX.

[powutrocTpupyeM cKka3aHHOE Ha IPUMEPE TPEJICTABICHHOTO BBIIIE HAYYHO-II0-
IIyJISIPHOTO AUCKYpPCa B OpUIMHAJIE U ITepeBoae. BeTpedasch ¢ He3HaKOMBIM IOHSITHEM
roofing, 0003HaYarOLINM OIIPEAEICHHBIN BUJ IESITEIbHOCTH, IEPEBOIYHK UCTIONb3YET
[IPUEM KaJIbKUPOBAHUS U IOJTyYaeT TEPMUH pydure. Jlanee OH COOTHOCUT POQECCHIo
KpOBEJIBIINKA, KOTOpask MO-(paHITy3CKH 3BYUUT KaK couvreur, v 1o aHAJIOTHH 00pa-
3yeT TEPMHUH, KOTOPBI 0003HaYaeT MPEJCTABUTENS JAHHOTO BU/IA JCATEILHOCTH, YTO
MO-PYCCKH 3BYYHUT Kak pygep. Kak BUIMM, B OCHOBE 00pa30BaHUs TEPMHUHA JIC)KUT HE
PYyCCKOsI3bIUHAs, a (PPaHKOS3bIYHAS CIIOBOOOPA30BaTEeIbHAS MOAEIb, UTO HOAYCPKUBA-
€T 3aMMCTBOBaHHBIN XapakTep JaHHOIO TepMHUHA. MBI cunTaeM, 4To 1aHHBIH TEPMUH
SIBTISIETCS] IEPEBOTUECKON HAXOIKOM, U MPU3HAEM €r0 TapPMOHUYHBIM. 3aMETUM, UYTO
TEPMHH MOSBUIICS HE BO BCEX MEPEBOJAX, T. K. APyTHe MEPEeBOAYMKH OTPaHUYUIIUCH
HCIIOJIb30BAaHUEM TEPMUHA PY(PHMHI KAK IIPSIMON KaJIbKH.

HnrepecHo npoHadIronarh, KAKMM 00pa3oM pasHbIe IIEPEBOUHKH MEPEA0T «CIICIB
HCXOIHOTIO IUCKYypca B IEPeBOAHOM AUCKypce. C 3Tol Lesblo IpoaHaIn3upyeM Clemy-
0NN (PparMeHT OPUTHHATIA: «ceS créatures mi-hommes, mi-araignées qui gravissent les
batimentsy. B oqHuX city4asix oHE 0003HAYEHBI KaK IF00U-NAYKL, B APYTUX — NOTYII0O0U-
nonynayku, 1do ceoeobpasmvie a00u-nayky. I apMOHIMYHBIM MBI TIPU3HAEM BAapUAHT:
NePCOHACU CYNepeepolicko2o Guibmda, T. K. OH aeT IPOCTOP BOOOPAKEHUIO YHTATEIS,
MPEJICTABIIAIOIIETO YeJIOBEeKa, KOTOPBINA BIIAJECET KyJbTYypO JiazaHus 10 3AaHusM. [ ap-
MOHMYHBIH IIEPEBOJ] BO3HUKAET B Pe3y/IbTaTe CHHEPreTHIecKoro 3¢ dexra, 00yCIoBIICH-
HOTO IPUPAILCHUEM KYJIBTYPHO 3HAYMMBIX M KYJIBTYPHO MAapKHPOBAaHHBIX CMBICIIOB,
KOTOpBIE TIOHSATHBI TIPEACTABUTENSIM APYTOH KYJABTYpBI. PyCCKOSI3bIYHBIN YHTaTEb WIH
3pUTEINb JIETKO MOJKET MPEACTaBUTE ceOe MepCOHaKa CyNepreponcKoro QuibpMa, mycTh
JTaKe Y KOKIOTO U3 HUX OyJIeT CBOI HEMOBTOPUMBIi 00pa3. CoBpeMeHHast MACCMETUITHAS
KOMMYHHUKALWS IPEJOCTaBIISAET JOCTAaTOYHO BO3MOKHOCTEH JUIS CO3IaHMS M BOCCO3IAHUS
1oI00HBIX 00pa30B. B ¢BsI3U ¢ 3TMM 1IepeBOL, BBITOIHEHHbIH CTYICHTOM, HAYMHAIOLIUM
MIEPEBOIUUKOM, JUISl IPYTUX CTYACHTOB WITH CTAPIIEKIACCHUKOB, OyIeT OM30K 1 IOHSTEH
uM. C Halel TOUYKH 3peHus], IMEHHO TaKOH NepeBOJl FAapMOHUYEH M YCTICIICH.

MBI CKIIOHHBI CUHTATh, YTO BAPUAHTBI IF0OU-NAYKU U C80€00pa3Hble TI00U-NAYKU
MOTYT OBITh OTHECEHBI K OITMOKaM BBIPKEHHS, PACKPBIBAS KaK IIEPEBOTYECKYIO T10-
IPELIHOCTh, TaK U IEPEBOJYECKYI0 HETOUHOCTb. [Ipy 3TOM BapuaHT noiynioou-nomuy-
nayKu Mbl IPU3HAEM KBa3HU-COOTBETCTBHEM. DTO 03HAYAET, UTO MIPU BHELIHEM COOT-
BETCTBUU JIAaHHBIA BBIOOD ABISIETCS HEIPUEMIIEMBIM JUISl IPUHUMAIOIIEH KYJIBTYpPHI.

3akjaroueHue

N3 Bcero cka3zaHHOIO SICHO, YTO KYJIbTYPHOE U3MEPEHUE I1EPEBO/IA BBICTYIIACT BaXK-
HEHImMM (aKkTOpOM, OIIPEAEIISIONIIM €T0 IUCKYPCHUBHBIN CTAaTyC U €ro IIEHHOCTHBIE
YEepThl B IPUHUMAIOLIEH JIMHIBOKYIbType. HO ecinu rapMOHHYHOCTB IEpEeBOJIa Kak
€r0 aKCUOJIOrMYECKasl JOMUHAHTA YK€ [TOJIy4nIia J0CTaTOUHOE OCBEILIEHUE B HAYUHOI
JIUTEPATYPE, TO NPOSABICHUS JUCTAPMOHUYHOCTH KaK CBOETO pPOJia AKCUOJIOTUYECKOU
AHTUJOMUHAHTBI €11€ IPEICTOUT U3YUUTh.
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[Ipu aTOM AHICTAPMOHHUS HE SBISAETCS OJJHOPOIHBIM SIBJICHHEM. YPOBEHb JIUCTap-
MOHUYHOCTH MOXXET BapbHPOBaTh, HAUWHAS OT MEPEBOJYECKON OMIMOKH, KOHYAs
MEPEeBOUECKOM HETOYHOCTHIO, YTO TO3BOJISIET KOHCTAaTUPOBATh €r0 TpajyasbHBIH
XapakTep, KOTOPBIA MBI MOTBITAIACH PACCMOTPETh. MBI CKIIOHHBI TPEITIOIOKHUTH,
YTO TIIO0ATBFHOE JIeIeHNe BCeX CIy4yaeB JUCTapMOHUU HA AWCTApMOHHIO Ha YPOBHE
MMOHUMaHUS U TIUCTapPMOHUIO Ha YPOBHE BBIPKEHUS HE 03HAYACT BBISIBIICHUS BCEX
BO3MOXHBIX CIIy4aeB JIUCTapMOHWHU. Eciii rapMOHHIO MBI COOTHOCHM CO CBOOOIOM
MepeBo/ia, TO ¥ IUCTAPMOHUS IOCTATOYHO pa3HOOOpa3Ha B CBOUX MposiBieHUsX. O0-
palieHue K mpodjaeMaM JUCTapMOHUH MPEICTABISIETCS HEOOXOMUMBIM, HO TpeOyeT
JATbHEUIIeH TudepeHuani 1 KOHKPETH3AIIHH.

CIIMCOK JIMTEPATYPBI

1. Bypmo O. B oxunanuu boxxanrsa / O. Bypmro; mep. ¢ ¢ppanm. M. Boxesuu. M., 2017. 224 c.

2. BBeneHue B CHHEPTETHKY IepeBojaa: MoHorpadus / mox obmr. pex. JI. B. KymauHoii.
ITepms: U3n-so ITHUITY, 2014. 278 c.

3. JleOpenn M. AHanu3 «omuOOK» MpH IEPEBOAC U CIIOCOOBI MX MPEAYIPEIKICHUS /
M. [ledpenn // CoupokyabTypHbIe TpobiieMsl iepeBoga. Boponex. 2006. Beim. 7. Y. 1.
C. 103-110.

4. Jeiik T. Ban. [luckypc u BmacTs. Perpe3eHTarivs JOMHHUPOBAHHS B S3BIKE M KOMMYHHKAIIHH /
T. Bann Jleiik; nep. ¢ anni. M.: Kamkasrii nom «JIubpokom», 2014. 344 c.

5. Kymnuna JI. B. Jluramuka s36IKOBOTO MPOCTPAHCTBA B TIPOCTPAHCTBE MepeBoa /
JI. B. Kymauna // CTepeoTHITHOCTD M TBOPYECTBO B TEKCTE: MEXKBY3. 0. Hay4H. Tp. /
nox pea M. I1. Kotroposoit. Ilepms, 2017. B, 21. C. 23-31.

6. Kymnuna JI. B. [IpyHIMTB TapMOHUYHOTO TIEPEBO/IA: METAIIEPEBO{UECKHI acTIeKT /
JI. B. Kymauna // CTepeoTHITHOCTD U TBOPYECTBO B TEKCTE: MEXKBY3. ¢0. Hay4H. Tp. /
nox pea M. I1. Kotroposoit. Ilepms, 2014. Beimn. 18. C. 65-76.

7. Kymmnuna JI. B. Teopus rapMOHHM3aI[MK: OIBIT KOTHUTUBHOTO aHAJIN3a NIEPEBOAYECKOI0
npoctpanctsa / JI. B. Kymauna. Ilepms: TIT'TY, 2009. 196 c.

8. Teopus nepeBona B KIIACCHUECKON M COBPEMEHHOM HCCIIEA0BAaTENbCKON apaurme:
OHTOJIOT I, METOJIOJIOTHSI, AKCHOJIOTHSI: KOJUIEKTHBHAsI MOHOTpadus / oj pen.
JI. B. Kymaunoii. M.: ®munTa, 2020. 336 c.

9. UYepnssckas B. E. JIuarsuctuka texcra. JInarsuctuka quckypcea / B. E. UepHssckas.
M.: Jlenang, 2014. 200 c.

10. IllenmH A. b. Dpparororns: K KOMIIETeHTHOCTH depe3 HekoMreTeHTHOCTh / A. b. [1leBruH //
ITepeBon 1 conocraButenbHast muHrBHCTHKA. ExareprHOypr: YI'U, 2005. Ne 2. C. 11-18.

11. Bourdeaut O. En attendant Bojangles / O. Bourdeaut. Editions Finitude, 2015. 159 p.

12. Coctou M.-N. Saisons 3 / M.-N. Coctou, Is. Cros, D. Duplex, D. Ripaud. Méthodede
frangais Hachette, 2017. 124 p.

13. Delisle J. Dimension culturelle de certaines fonctions de la traduction / J. Delisle //
Atelier de traduction. Dossier: La dimension culturelle du texte litteraire en traduction,
2014. Numero 21. Pp. 37-60.

14. Lederer M. La traduction aujourd’hui. Le modé¢le interpretatif / M. Lederer. Hachette,
2004. 224 p.

Tymanurtapuble ucciegqosanus. Humanitates. 2020. Tom 6. Ne 2 (22)



Tyumen State University Herald.

46 Humanities Research. Humanitates, vol. 6, no. 2 (22), pp. 37-47
Liudmila V. KUSHNINA'!

UDC 811. 111°25

DISCOURSE AND TRANSLATION
IN CULTURAL DIMENSION: THE DISCURSIVE
FEATURES OF THE TRANSLATION DISHARMONY

' Dr. Sci. (Philol.), Professor,
Department of Foreign Languages, Linguistics and Translation,
Perm National Research Polytechnic University
lkushnina@yandex.ru; ORCID: 0000-0003-4360-7243

Abstract

The author considers the translational discourse problems, focusing on the discourse and
translation cultural dimension. This study was performed within the author’s concept of
translation space, which relates to culturally-oriented concepts of translation. The key concepts
include harmony and disharmony. If harmony, which acts as the axiological dominant of
translation, has already been studied quite extensively, disharmony is usually studied only
in opposition to the harmony.

This article aims to analyze the disharmony, which can be regarded as an axiological anti-
dominant translation. This study employs the material of art and popular science discourses.
The methodological basis of the study is a synergistic approach: in the case of a synergy
of meanings, a qualitative-harmonious translation is achieved, as a result of which the text/
discourse of translation becomes a fact of the host culture and enriches it. The absence of a
synergistic effect due to the increment of culturally marked meanings in the recipient field
indicates a manifestation of disharmony.

The results establish the main discursive features of the translation disharmony, which are
represented by the following types: errors, inconsistencies, and inaccuracies. In general, two
types of translation disharmony are distinguished: the disharmony at the level of understanding
and the disharmony at the level of expression, which are of a gradual nature. In the first
case, translation errors and translation inconsistencies associated with a complete or partial
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distortion of the meanings of the original text are analyzed. In the second case, translation
errors and translation inaccuracies are associated with an unclear expression of meanings in
the text of the translation.

Keywords

Harmony, disharmony, translation space, meaning, translation error, translation mismatch,
translation inaccuracy, translation infelicity.
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